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fbd,PIR,100y= NPD

kb,100y= NPD

αlb,100y= NPD

f Ασφάλεια σε περίπτωση φωτιάς (BWR 2)
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Ευρωπαϊκό έγγραφο αξιολόγησης: EAD 330087-01-0601 Edition 06/2021

ΔΗΛΩΣΗ  ΕΠΙΔΟΣΕΩΝ

DoP 0331

για το σύστημα χημικών αγκυρίων fischer FIS V Plus (για τοποθέτηση αναμονών οπλισμού) 

Μοναδικός κωδικός ταυτοποίησης του τύπου του 

προϊόντος:

DoP 0331

Προβλεπόμενη(-ες) χρήση(-εις): Σύστημα για τοποθέτηση οπλισμών αναδρομικά , δείτε το παράρτημα, ειδικά τα παραρτήματα B1-

B11.

Κατασκευαστής: fischerwerke GmbH & Co. KG, Otto-Hahn-Straße 15, 79211 Denzlingen, Γερμανία

Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος:

Σύστημα/συστήματα AVCP (αξιολόγηση και 

επαλήθευση της σταθερότητας της επίδοσης):

Χαρακτηριστική αντοχή σε αστοχία χάλυβα για σιδηροπλισμό σε εφελκυστικό φορτίο: Παράρτημα C2

Χαρακτηριστική αντοχή σε σεισμική φόρτιση:

Τάση συνάφειας σε σεισμική φόρτιση. Συντελεστής αποδοτικότητας πρόσφυσης:  NPD

Ευρωπαϊκή τεχνική αξιολόγηση: ETA-20/0728; 2022-12-16

Οργανισμός τεχνικής αξιολόγησης:

Κοινοποιημένος(-οι) οργανισμός(-οι): 2873 TU Darmstadt

Δηλωθείσα(-ες) επίδοση(-εις):

Μηχανική αντισταση και σταθερότητα (BWR1)

Χαρακτηριστική αντοχή σε στατική και οιονεί στατική φόρτιση:

Τάση συνάφειας για την  τοποθέτηση οπλισμών αναδρομικά: Παράρτημα C1

Μειωτικός συντελεστής: Παράρτημα C1

Αυξητικός συντελεστής ελάχιστου βάθους αγκύρωσης: Παράρτημα C1

Tumlingen, 2023-01-02

Αυτή η Δήλωση Επιδόσεων μεταφράστηκε σε διάφορες γλώσσες. Σε περίπτωση που υπάρχει αμφιβολία για τη μετάφραση, υπερισχύει πάντα η αγγλική έκδοση.

Το παράρτημα περιλαμβάνει προαιρετικές και συμπληρωματικές πληροφορίες στα αγγλικά, που ξεπερνούν τις (οριζόμενες σε άλλες γλώσσες) νόμιμες απαιτήσεις.

Αντίσταση στη φωτιά:

Τάση συνάφειας σε αυξημένη θερμοκρασία για μεταγενέστερα τοποθετημένους σιδηροπλισμούς για 50 έτη: Παράρτημα C3

Κατάλληλη τεχνική τεκμηρίωση και/ή ειδική τεχνική 

τεκμηρίωση:

–

Τάση συνάφειας σε αυξημένη θερμοκρασία για μεταγενέστερα τοποθετημένους σιδηροπλισμούς για 100 έτη:  NPD

Χαρακτηριστική αντοχή σε αστοχία χάλυβα για σιδηροπλισμό σε εφελκυστικό φορτίο υπό έκθεση σε φωτιά: Παράρτημα C2

Ελάχιστη επικάλυψη σε σεισμική καταπόνηση:  NPD

Υπογραφή για λογαριασμό και εξ ονόματος του κατασκευαστή από:

Dr.-Ing. Oliver Geibig, Γενικός Διευθυντής Επιχειρηματικών Μονάδων & Μηχανικής Jürgen Grün, Γενικός Διευθυντής Χημικών & Ποιότητας

Αντίδραση σε φωτιά: Κατηγορίας (A1)

Η επίδοση του προϊόντος που ταυτοποιείται ανωτέρω είναι σύμφωνη με τη (τις) δηλωθείσα(-ες) επίδοση(-εις). Αυτή η δήλωση επιδόσεων εκδίδεται σύμφωνα με τον 

Κανονισμό (ΕΕ) Αρ. 305/2011 με αποκλειστική ευθύνη του κατασκευαστή που προσδιορίζεται παραπάνω.
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Bond efficiency factor: kb [-], kb,100y [-]

Μειωτικός συντελεστής:

Translation guidance Essential Characteristics and Performance Parameters for Annexes

Οδηγίες Μετάφρασης των βασικών χαρακτηριστικών και απόδοσης για τα παραρτήματα  

Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Μηχανική αντισταση και σταθερότητα (BWR1)

Bond strength of post-installed rebar: fbd,PIR [N/mm
2
], fbd,PIR,100y [N/mm

2
]

Τάση συνάφειας για την  τοποθέτηση οπλισμών αναδρομικά:

Χαρακτηριστική αντοχή σε στατική και οιονεί στατική φόρτιση:

Characteristic resistance under static and quasi-static loading:

3 Amplification factor for minimum anchorage length: αlb [-], αlb,100y [-]

Αυξητικός συντελεστής ελάχιστου βάθους αγκύρωσης:

Characteristic resistance to steel failure for rebar tension anchors: NRk,s [kN]

Χαρακτηριστική αντοχή σε αστοχία χάλυβα για σιδηροπλισμό σε εφελκυστικό φορτίο:

fbd,fi(θ) [N/mm
2
], kfi (θ) [-], θmax [

o
C]

Τάση συνάφειας σε αυξημένη θερμοκρασία για μεταγενέστερα τοποθετημένους 

σιδηροπλισμούς για 50 έτη:

Resistance to fire:

Αντίσταση στη φωτιά:

fbd,PIR,seis [N/mm
2
], kb,seis [-], fbd,PIR,seis,100y 

[N/mm
2
], kb,seis,100y [-]

cmin,seis [mm]

Safety in case of fire (BWR 2)

Ασφάλεια σε περίπτωση φωτιάς (BWR 2)

Characteristic resistance to steel failure for rebar tension anchors under fire exposure: NRk,s,fi [kN]

Χαρακτηριστική αντοχή σε αστοχία χάλυβα για σιδηροπλισμό σε εφελκυστικό φορτίο 

υπό έκθεση σε φωτιά:

Characteristic resistance under seismic loading:

Χαρακτηριστική αντοχή σε σεισμική φόρτιση:

Bond strength under seismic loading, Seismic bond efficiency factor:

Τάση συνάφειας σε σεισμική φόρτιση. Συντελεστής αποδοτικότητας πρόσφυσης:

Minimum concrete cover under seismic loading:

Ελάχιστη επικάλυψη σε σεισμική καταπόνηση:

Bond strength at increased temperature for post-installed rebar assessed for 100 years: fbd,fi,100y(θ) [N/mm
2
], kfi,100y(θ) [-],        θmax 

[
o
C]Τάση συνάφειας σε αυξημένη θερμοκρασία για μεταγενέστερα τοποθετημένους 

σιδηροπλισμούς για 100 έτη:

Reaction to fire: Class

Αντίδραση σε φωτιά:

Bond strength at increased temperature for post-installed rebar assessed for 50 years:
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Specific Part 

1 Technical description of the product 

The subject of this European Technical Assessment is the post-installed connection, by 
anchoring or overlap connection joint, of reinforcing bars (rebars) in existing structures made of 
normal weight concrete, using the "Rebar connection with injection system FIS V Plus" in 
accordance with the regulations for reinforced concrete construction. 
Reinforcing bars made of steel with a diameter φ from 8 to 28 mm or the fischer rebar anchor 
FRA or FRA HCR of sizes M12 to M24 according to Annex A and injection mortar FIS V Plus or 
FIS V Plus Low Speed are used for rebar connections. The rebar is placed into a drilled hole 
filled with injection mortar and is anchored via the bond between rebar, injection mortar and 
concrete. 
The product description is given in Annex A.  

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European 
assessment Document 

 The performances given in Section 3 are only valid if the rebar connection is used in compliance 
with the specifications and conditions given in Annex B. 

 The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the rebar connections of at least 50 years. The 
indications given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the 
producer, but are to be regarded only as a means for choosing the right products in relation to 
the expected economically reasonable working life of the works. 

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment 

3.1 Mechanical resistance and stability (BWR 1) 

Essential characteristic Performance 
Characteristic resistance under static and quasi-static loading  See Annex C 1 and C2 
Characteristic resistance under seismic loading  No performance assessed 

3.2 Safety in case of fire (BWR 2) 

Essential characteristic Performance 
Reaction to fire Class A1 
Resistance to fire See Annex C 2 and C 3 

4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base 

 In accordance with European Assessment Document EAD No. 330087-01-0601, the applicable 
European legal act is: [96/582/EC]. 

 The system to be applied is: 1 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 1 / 21



Page 5 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 2 / 21



Page 6 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 3 / 21



Page 7 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 4 / 21



Page 8 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 5 / 21



Page 9 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 6 / 21



Page 10 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 7 / 21



Page 11 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 8 / 21



Page 12 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 9 / 21



Page 13 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 10 / 21



Page 14 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 11 / 21



Page 15 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 12 / 21



Page 16 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 13 / 21



Page 17 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 14 / 21



Page 18 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 15 / 21



Page 19 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 16 / 21



Page 20 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 17 / 21



Page 21 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 18 / 21



Page 22 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 19 / 21



Page 23 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 20 / 21



Page 24 of European Technical Assessment 
ETA-20/0728 of 16 December 2022 
 
English translation prepared by DIBt 

 Z115424.22 8.06.01-139/22 
 

El
ec

tro
ni

c 
co

py
 o

f t
he

 E
TA

 b
y 

D
IB

t: 
 E

TA
-2

0/
07

28

Appendix 21 / 21


	EL_FIS-V-Plus_Rebar_DoP 0331_ETA-20_0728_ 2022-12-16
	Z_Appendix_EN_FIS-V-Plus-Bewehr_ETA-20-0728_2022-12

